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Vorsichtsmaßnahmen
	

Befolgen Sie alle Warnhinweise, Vorsichtsmaßnahmen und 
Wartungshinweise in diesem Handbuch.

▀■ Warnung -	Blicken Sie niemals direkt in das Objektiv des Projektors, wenn die 
Lampe eingeschaltet ist. Das helle Licht kann Ihren Augen schaden.

▀■ Warnung -	Der Projektor darf weder Regen noch Feuchtigkeit ausgesetzt wer-
den, andernfalls bestehen Brand- und Stromschlaggefahr.

▀■ Warnung -	Versuchen Sie nicht, den Projektor zu öffnen oder zu demontieren. 
Es besteht die Gefahr eines Stromschlags.

▀■ Warnung -	Lassen Sie das Gerät vor dem Auswechseln der Lampe einige Zeit 
abkühlen. Befolgen Sie die Anweisungen auf Seite 53.

▀■ Warnung -	Der Projektor erkennt automatisch die Lebensdauer der Lampe. 
Ersetzen Sie bitte umgehend die Lampe, sobald eine entsprechende 
Warnmeldung erscheint.

▀■ Warnung -	Wenn das Ende der Lampenlebensdauer erreicht wird, wird die Mel-
dung „Warnung Lampe: Lampenstandzeit überschritten.“ angezeigt. 
Wenden Sie sich zum Auswechseln der Lampe bitte schnellstmög-
lich an Ihren örtlichen Händler oder das nächste Kundencenter. 
Blicken Sie nicht direkt in den Laserpointer an der

▀■ Warnung -	Führen Sie die Funktion „Lampenstunden löschen“ aus dem Bild-
schirmmenü „Optionen | Lampeneinstellungen“ aus, nachdem Sie 
das Lampenmodul ausgetauscht haben (siehe Seite 34).

▀■ Warnung -	Wenn Sie den Projektor ausschalten, stellen Sie bitte sicher, dass er 
sich ausreichend abgekühlt hat. Warten Sie 90 Sekunden, damit sich 
der Projektor ausreichend abkühlen kann.

▀■ Warnung -	Blockieren Sie nicht den Lichtstrahl zwischen der Lichtquelle und 
dem Objektiv mit irgendwelchen Gegenständen. Dies könnte den 
Gegenstand in Brand setzen.

Benutzungshinweise
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Bestimmungen und Sicherheitshinweise
Dieser Anhang führt die allgemeinen Hinweise zu dem Projektor auf. 

FCC-Hinweis 
Dieses Gerät wurde getestet und als mit den Grenzwerten für Digitalgeräte 
der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Regularien übereinstimmend befun-
den. Diese Grenzwerte wurden geschaffen, um angemessenen Schutz 
gegen Störungen beim Betrieb in Wohnanlagen zu gewährleisten. Die-
ses Gerät erzeugt und verwendet Funkfrequenzenergie, die ausgestrahlt 
werden kann und bei unsachgemäßer, nicht der Anleitung des Herstellers 
entsprechender Installation und Verwendung schädliche Störungen des 
Rundfunkempfangs verursachen kann. 

Er kan echter geen garantie worden gegeven dat er geen interferentie zal 
optreden in een specifieke installatie. Als dit apparaat toch schadelijke 
storingen veroorzaakt aan radio- of televisieontvangst, wat kan vastgesteld 
worden door het apparaat in en uit te schakelen, moet de gebruiker deze 
storing proberen te corrigeren door een of meer van de volgende maatre-
gelen te nemen: 

• Wijzig de richting van de ontvangstantenne of verplaats de antenne. 
• Vergroot de afstand tussen het apparaat en de ontvanger. 
• Sluit het apparaat aan op een stopcontact op een ander circuit dan 

dat waarop de ontvanger is aangesloten.
• Raadpleeg de leverancier of een ervaren radio/tv-technicus voor hulp.

Opmerking: afgeschermde kabels 
Um weiterhin die Anforderungen der FCC-Bestimmungen zu erfüllen, 
müssen abgeschirmte Kabel bei allen Verbindungen mit anderen Com-
putergeräten verwendet werden. 

Vorsicht 
Wijzigingen of aanpassingen die niet uitdrukkelijk door de fabrikant zijn 
goedgekeurd, kunnen de bevoegdheid van de gebruiker, die wordt ver-
leend door de Federale Communicatiecommissie, om deze projector te 
gebruiken, nietig verklaren.
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Gebruiksvoorwaarden 

Dieses Gerät erfüllt Teil 15 der FCC-Regularien. Der Betrieb unterliegt den 
folgenden beiden Voraussetzungen:

1.	Dit apparaat mag geen schadelijke storing veroorzaken en
2.	Dit apparaat moet elke ontvangen storing aanvaarden, met inbegrip 

van storing die ongewenste werking kan veroorzaken. 

Opmerking: Canadese gebruikers
Dieses Digitalgerät der Klasse B erfüllt die Richtlinien der Canadian ICES-
003. 

Remarque à l’intention des utilisateurs canadiens 
Cet appareil numerique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 
du Canada. 

Konformitätserklärung für EU-Länder 
• EMC-richtlijn 2004/108/EG (inclusief amendementen) 

• Laagspanningsrichtlijn 2006/95/EG 

• R & TTE-richtlijn 1999/5/EG (als product RF-functie heeft)

Anweisungen zur Entsorgung
Entsorgen Sie das elektronische Gerät nicht mit dem 
Hausmüll zusammen. Bitte recyceln Sie das Gerät, um 
die Umweltbelastung zu minimieren und die Umwelt zu 
schützen.
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Produktübersicht

Fokusring1.	

Objektiv2.	

IR-Empfänger3.	

Steuerungsfeld4.	

Lampenabdeckung5.	

External Terminal Cover /  6.	
(Interaktiv Kit IK-US10) *

Projektor

3

4

1

3

2

Eingangs-/Ausgangsanschlüsse7.	

Netzbuchse8.	

Höhenverstellbare Füße9.	

Höhenverstellbare Füße10.	

Höhenverstellbare Füße Abstands-11.	
halter

* Option

(Vorderseite)

(Rückseite)

(Unterseite)

5

8

6

9

7

10

11



8Deutsch ...

Steuerungsfeld

Netz LED1.	

STROMSCHALTER 2.	

Menü/Beenden3.	

Lampen-LED4.	

Temp (Temperatur) LED5.	

Quelle6.	

Resync7.	

Vierwege-Auswahltasten8.	

IR-Empfänger9.	

MENU

POWER TEMP LAMP

RESYNC SOURCE

5

1 4

2

7

6

8

3

9
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Anschlüsse

LAN

321 5 6 8

9 10

7

11 12 13 14 15 16 17

4

Mini USB-Anschluss1.	

HDMI-Anschluss2.	

VGA Ausgang3.	

LAN Anschluss 4.	

Audio In 1 Anschluss (Für VGA In 1 Anschluss)5.	

S-Video Anschluss6.	

Links/Rechts Cinch Audioeingangsanschluss (Für S-Video Anschluss)7.	

Audioausgang8.	

12V Trigger-Relais-Anschluss (12V, 250mA)9.	

RS232-Anschluss10.	

VGA In 1 Anschluss11.	

VGA In 2 Anschluss12.	

Audio In 2 Anschluss (Für VGA In 2 Anschluss)13.	

Composite Video-Eingang14.	

Links/Rechts Cinch Audioeingangsanschluss (Für Composite Video Eingang)15.	

3.5mm Mikrofoneingang16.	

Netzbuchse17.	
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Einschalten des Projektors
Stellen Sie sicher, dass Netzkabel und Signalkabel richtig angeschlossen sind. 1.	
Wenn die Kabel angeschlossen sind, leuchtet die Ein-LED rot.

Schalten Sie die Lampe durch Drücken der 2.	 „  “ Taste auf dem Steuerungsfeld 
oder auf der Fernbedienung ein. Die Strom-LED wird blau leuchten.

Schalten Sie die Quelle ein, die Sie auf dem Bildschirm anzeigen möchten 3.	
(Computer, Notebook, Video Player, etc.) Der Projektor wird die Quelle automa-
tisch erkennen und auf dem Bildschirm anzeigen.

Wenn Sie mehrere Quellen gleichzeitig angeschlossen haben, drücken Sie 4.	
auf die „Quelle“ Taste auf der Fernbedienung, um zwischen den Eingängen zu 
wechseln.

Ein/Ausschalten des Projektors

MENU

POWER TEMP LAMP

RESYNC SOURCE

oder
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Den Projektor ausschalten
1.	 Drücken Sie auf die „  “ Taste auf dem Steuerungsfeld oder auf der Fernbe-

dienung, um den Projektor auszuschalten. Die folgende Meldung wird auf dem 
Bildschirm angezeigt. Drücken Sie zur Bestätigung erneut auf die „  “ Taste.

Ausschalten?

Stromschalter erneut drücken.

2.	 Die Strom-LED wird rot und schnell blinken, nachdem der Projektor ausgeschal-
tet wurde. Die Lüfter werden noch ca. 90 Sekunden weiter laufen, um sicherzu-
stellen, dass das System richtig gekühlt wird.

3.	 Nach Abschluss der Kühlung wird die Strom-LED aufhören zu blinken und rot 
leuchten, um den Standbymodus anzuzeigen.

4.	 Das Stromkabel kann nun sicher abgetrennt werden.

LED Anzeigen

Meldung
Lampen-LED

(Rot)
Temperatur-LED

(Rot)
Netz LED

(Rot)
Netz LED

(Blau)

Stromstecker
Blinkt EIN zu AUS 

100ms
Blinkt EIN zu AUS 

100ms
Blinkt EIN zu AUS 

100ms
-

Standby - - EIN -

Ein/Aus-Taste EIN - - - EIN

Abkühlphase - -

0,5 Sekunden 
H (EIN), 0,5 

Sekunden L (AUS) 
blinkend

-

Ein/Aus-Taste AUS:
Abkühlen beendet; Standbymodus - - EIN -

Firmware heruntergeladen EIN EIN EIN -

Temperatursensor Fehler, OSD zeigt 
folgendes:
1. �Prüfen Sie, ob die Belüftungsöffnungen 

blockiert sind.
2. ����������������������������������������������������������������������Stellen Sie sicher, dass die Umge-

bungstemperatur unter 40 °C liegt.

- EIN - EIN

Lüfterfehler, OSD zeigt folgendes:
Der Projektor wird automatisch ausge-
schaltet.

-

0,5 Sekunden 
H (Ein), 0,5 

Sekunden L (Aus) 
blinkend

- EIN

Lampenfehler (Lampe, Lampentreiber, 
Farbrad) EIN - - EIN
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Bedienung
Verwendung des Steuerungsfeldes

Name Beschreibung

1 Netz LED Zeigt den Projektorstatus an.

2 STROMSCHAL-
TER Den Projektor ein/ausschalten.

3 Menü Zum Aufrufen des Bildschirmmenüs (OSD)/Beenden.

4 Lampen-LED Zeigt den Status der Projektorlampe an.

5 Temperatur-LED Diese LED zeigt den Temperaturzustand des Projek-
tors an.

6 Quelle Eingangssignal auswählen.

7 ReSync Das analoge Timing des PC automatisch für optimalen 
Betrieb synchronisieren.

8 Vierwege-Auswahl-
tasten

Verwenden Sie ▲▼◄► zur Auswahl von Elementen 
oder Änderung Ihrer Auswahl.

9 IR-Empfänger

MENU

POWER TEMP LAMP

RESYNC SOURCE

5

1 4

2

7

6

8

3

9
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Verwendung der Fernbedienung

Name Beschreibung
1 Quelle Eingangssignal auswählen.

2 ReSync Das analoge Timing des PC automatisch für optimalen 
Betrieb synchronisieren.

3 HDMI Zu HDMI Quelle wechseln.
4 Video Zu Composite Video oder S-Video Quelle wechseln.
5 3D Mit „3D“ schalten Sie das 3D-OSD-Menü ein und aus.
6 Menü On-Screen Display (OSD) ausführen oder verlassen.

7 Vierwege-Aus-
wahltasten

Drücken Sie auf die ▲▼◄► Richtungstasten, um 
Elemente zu wählen oder Anpassungen vorzunehmen.

8 Standbild Zum Einfrieren des Bildes drücken. Erneut drücken, um 
das Bild fortzusetzen.

9 Leer Zum Ausblenden des Anzeigebild. Erneut drücken, um 
das Anzeigebild anzuzeigen.

10 Stumm
Zum Stummstellen der Lautstärke der Lautsprecher 
und des Audioausgangs. Erneut drücken, um zu nor-
maler Lautstärke zu wechseln.

11 STROMSCHAL-
TER Ein/Ausschalten des Projektors.

12 PC Wechsel zu VGA 1/VGA 2 Quelle.

13 Trapezkorrektur 
/ Das Bild anpassen, bis die Seiten vertikal sind.

14 Seitenverhältnis Hier wählen Sie ein bevorzugtes Seitenverhältnis aus.
15 Lautstärke +/- Erhöhen/Verringern der Audio-Lautstärke.

2

5

6

7

14

11

13

4 12

1

3

13

8

9 15

10
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Der Projektor verfügt über mehrsprachige Bildschirmanzeigemenüs, über 
die Sie Bildeinstellungen vornehmen und eine Reihe von Einstellungen 
ändern können. Der Projektor wird die Quelle automatisch erkennen.

Bedienung
Um das OSD Menü zu öffnen, drücken Sie entweder auf die 1.	  „Menü“ Taste auf 
der Fernbedienung oder auf dem Steuerungsfeld.

Wenn das OSD angezeigt wird, verwenden Sie die ◄►▲▼ Tasten zur Auswahl 2.	
des gewünschten Elements und passen Sie die Einstellungen über die ◄► 
Tasten an.

Falls die Einstellung ein 3.	  Symbol besitzt, können Sie auf die ► Taste drüc-
ken, um ein weiteres Untermenü aufzurufen. Drücken Sie auf die  „Menü“ Taste, 
um das Untermenü nach der Einstellung zu schließen.

Drücken Sie nach Anpassen der Einstellungen auf die 4.	  „Menü“ Taste, um zum 
Hauptmenü zurückzukehren.

Drücken Sie zum Beenden erneut auf die 5.	  „Menü“ Taste. Das OSD Menü wird 
geschlossen und der Projektor die neuen Einstellungen automatisch speichern.

OSD-Menüs

Bild
Bildmodus

Wandfarbe

Helligkeit

Kontrast

Schärfe

Sättigung

Farbton

Gamma

Farbtemperatur

Farbraum

Brillant

White

Niedrig

Auto

Auswahl Eing. Beenden

Hauptmenü Untermenü Einstellungen
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Struktur

Hauptmenü Untermenü Einstellungen

English / Deutsch / Español /Français / Italiano / Nederlands / Português /
日本語 / 体中文 / Polski / 한국어 / / Svenska / 繁體中文/
Norsk / Türkçe
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Hauptmenü Untermenü Einstellungen
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Bild

Bildmodus
Für eine Reihe von Bildtypen stehen optimierte Voreinstellungen zur Verfügung. 
Verwenden Sie die ◄ oder ► Taste zur Auswahl des Elements.

Brillant: Für Helligkeitsoptimierung.``
PC: Für Besprechungspräsentation.``
Film: Für das Abspielen von Videoinhalten.``
Spiel: Für Spiele.``
Benutzer: Verwenden von Benutzereinstellungen.``

Wandfarbe
Verwenden Sie diese Funktion zur Auswahl einer der Wand entsprechenden Farbe. 
Dies wird die Farbabweichung aufgrund der Wandfarbe ausgleichen, um den richti-
gen Farbton anzuzeigen.

Helligkeit
Hier stellen Sie die Bildhelligkeit ein.

Drücken Sie zum Verdunkeln des Bildes auf die ◄ Taste.``
Drücken Sie zum Aufhellen des Bildes auf die ► Taste.``

Kontrast
Mit der Funktion Kontrast wird der Unterschied zwischen dem hellsten und dem 
dunkelsten Teil des Bildes festgelegt. Durch Einstellen des Kontrasts werden die 
Anteile von Schwarz und Weiß auf dem Projektionsbild verändert.

Drücken Sie zum Verringern des Kontrasts auf die ◄ Taste.``
Drücken Sie auf die ► Taste, um den Kontrast zu erhöhen.``

Bild
Bildmodus

Wandfarbe

Helligkeit

Kontrast

Schärfe

Sättigung

Farbton

Gamma

Farbtemperatur

Farbraum

Brillant

White

Niedrig

Auto

Auswahl Eing. Beenden
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Bildschirm

Bildseitenformat
Auto: Das Bild im originalen Breite-Höhenverhältnis behalten und das Bild maxi-``
mieren, um native horizontale und vertikale Pixel anzupassen.
4:3: Das Bild wird zur Anpassung an den Bildschirm skaliert und mit einem Sei-``
tenverhältnis von 4:3 angezeigt.
16:9: Das Bild wird zur Anpassung an die Breite des Bildschirms skaliert und die ``
Höhe für die Anzeige des Bildes in einem Seitenverhältnis von 16:9 angepasst.
16:10: Das Bild wird zur Anpassung an die Breite des Bildschirms skaliert und ``
die Höhe für die Anzeige des Bildes in einem Seitenverhältnis von 16:10 ange-
passt.

Phase
Synchronisiert den Signaltakt des Bildschirms mit der Grafikkarte. Wenn das Bild 
unruhig erscheint oder flackert, verwenden Sie diese Funktion, um dies zu korrigie-
ren.

Takt
Hier können Sie die Anzeigedatenfrequenz an die Frequenz Ihrer Computergra-
fikkarte anpassen. Setzen Sie diese Funktion nur dann ein, falls das Bild vertikal 
flackern sollte.

H.Position
Mit der ◄ Taste verschieben Sie das Bild nach links.``
Mit der ► Taste verschieben Sie das Bild nach rechts.``

V.Position
Mit der ◄ Taste verschieben Sie das Bild nach unten.``
Mit der ► Taste verschieben Sie das Bild nach oben.``

Bildschirm
Bildseitenformat

Phase

Takt

H.Position

V.Position

Digital-Zoom 

V. Trapez

Deckenmontage

Auto

Fro

Auswahl Eing. Beenden
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Einstellung

Sprache
Wählen Sie das mehrsprachige OSD Menü aus. Drücken Sie auf die ◄ oder ► Ta-
ste bis zum Untermenü und verwenden Sie anschließend die ▲ oder ▼ Taste zur 
Auswahl der bevorzugten Sprache. Drücken Sie auf der Fernbedienung auf ►, um 
die Auswahl abzuschließen.

Auswahl Eing Beenden

Sprache

Menüposition
Wählen Sie die Menüposition auf dem Anzeigebildschirm.

Verd. Untertitel
Verwenden Sie diese Funktion, um das Verd. Untertitel Menü zu aktivieren. Wählen 
Sie eine passende Option für Untertitel: Aus, CC1, CC2, CC3, CC4.

LAN (Standby)
Wählen Sie „Ein“, um die LAN-Verbindung zu aktivieren. Wählen Sie „Aus“, um die 
LAN-Verbindung zu deaktivieren.

VGA Out (Standby)
Wählen Sie „Ein“, um die VGA OUT Verbindung zu aktivieren.

Einstellung
Sprache

Menüposition

Verd. Untertitel

VGA Out (Standby)

LAN (Standby)

Auto Display (12V)

Testbild

Sicherheit

Zurück

English

CC1

Aus

Aus

Aus

Aus

Auswahl Eing. Beenden
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Auto Display (12V)
Wählen Sie „Ein“. Die Oben/Unten Bewegung des elektronischen Bildschirms wird 
mit dem Ein/Ausschalten des Projektors gekoppelt.

Testbild
Testbild anzeigen.

Sicherheit
Siehe nächste Seite.

Zurück
Wählen Sie „Ja“, um die Parameter in allen Menüs auf die Werkseinstellungen zu-
rückzusetzen.
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Stumm
Wählen Sie „Ein“, um die Audioausgabe verstummen zu lassen.``
Wählen Sie „Aus“, um die Lautstärke wiederherzustellen.``

Lautstärke
Mit der ◄ Taste verringern Sie die Lautstärke.``
Mit der ► Taste erhöhen Sie die Lautstärke.``

Mikrofonlautstärke
Mit der ◄ Taste verringern Sie die Mikrofonlautstärke.``
Mit der ► Taste erhöhen Sie die Mikrofonlautstärke.``

Lautstärke

Lautstärke
Stumm

Lautstärke

Mikrofonlautstärke

Aus

Auswahl Eing. Beenden
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Lampenstunden (Normal)
Anzeige der Projektionszeit im normalen Modus.

Lampenstunden (ÖKO)
Anzeige der Projektionszeit im ÖKO Modus.

Lampenlebenszeit-Erinnerg.
Ein: Wählen Sie „Ein“, um die Warnmeldung über das Ende der Lampenbe-``
triebsdauer anzuzeigen.
Aus: Wählen Sie „Aus“, um die Warnmeldung über das Ende der Lampenbe-``
triebsdauer auszublenden.

Lampenstrommod
Normal: Normaler Modus.``
Öko: Wählen Sie diese Funktion zum Dämmen der Projektorlampe; dadurch ``
verringert sich der Stromverbrauch und Sie verlängern die Betriebsdauer der 
Lampe.

Lampenstd. lösch
Wählen Sie „Ja“, um die Betriebszeit der Lampe nach dem Auswechseln der Lampe 
zurückzusetzen.

Option | Lampeneinstellungen

Auswahl Eing. Beenden

Lampeneinstellungen

Lampenstunden (Normal)

Lampenstunden (ÖKO)

Lampenlebenszeit-Erinnerg.

Lampenstrommod

Lampenstd. lösch

Aus

Normal
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LAN

LAN-Einstellungen

LAN-Einstellungen
DHCP

IP-Adresse

Subnetzmaske

Gateway

DNS

Speichern

Zurück

Auswahl Eing Beenden

Aus

0.0.0.0

0.0.0.0

0.0.0.0

0.0.0.0

DHCP: Wenn ein DHCL Server im Netzwerk existiert, mit dem der Projektor ``
verbunden ist, wird die IP-Adresse automatisch abgefragt, wenn Sie DHCP Ein 
auswählen. Wenn DHCP Aus ist, stellen Sie die IP-Adresse, die Subnetzmaske 
und das Gateway manuell ein. Verwenden Sie ▲ oder ▼ zur Auswahl der IP-
Adresse, der Subnetzmaske und des Gateway.
IP-Adresse: Wählen Sie eine IP-Adresse.``
Subnetzmaske: Konfigurieren Sie die Subnetzmaske der LAN Verbindung.``
Gateway: Prüfen Sie die Gateway Adresse mit Ihrem Netzwerk/Systemadmini-``
strator, wenn Sie sie manuell konfigurieren.
DNS: Prüfen Sie die DNS Server IP-Adresse mit Ihrem Netzwerk/Systemadmini-``
strator, wenn Sie sie manuell konfigurieren.
Speichern: Wählen Sie „Ja“, um die gemachten Änderungen in den Netzwerk-``
konfigurationseinstellungen zu speichern.
Zurück: Mit „Ja” setzen Sie die Anzeigeparameter in allen Menüs auf die Werks-``
einstellungen zurück.
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Wenn Sie eine direkte Verbindung von Ihrem Computer zum Projektor herstellen

Schritt 1: Suchen Sie eine IP-Adresse 
(192.168.10.100) von der LAN-Funk-
tion des Projektors.

Schritt 2: Klicken Sie zum Öffnen der 
Netzwerkverbindungen auf Start > 
Systemsteuerung > Netzwerk- und 
Internetverbindungen, klicken Sie 
dann auf Netzwerkverbindungen. 
Klicken Sie auf die Verbindung, die 
Sie konfigurieren möchten; klicken 
Sie dann unter Netzwerkaufgaben 

 , auf Einstellungen dieser Ver-
bindung ändern.

Schritt 3: Klicken Sie in der Allgemein-
Registerkarte unter Diese Verbin-
dung verwendet folgende Elemen-
te auf Internetprotokoll (TCP/IP); 
klicken Sie dann auf „Eigenschaf-
ten.“

Schritt 4: Klicken Sie auf Die folgende 
IP-Adresse verwenden; geben Sie 
die nachstehede Adresse ein:
IP Address: 192.168.10.99``
Subnetzmaske: 255.255.255.0``

Schritt 5: Klicken Sie zum Öffnen der 
Internetoptionen auf den IE-Web-
browser, dann auf Internetoptionen. 
Klicken Sie dann auf die Verbindun-
gen-Registerkarte und anschließend 
auf „LAN-Einstellungen...“

Schritt 6: Das Local Area Network 
(LAN)-Einstellung-Dialogfenster 
öffnet sich, entfernen Sie im Proxy-
server-Bereich das Häkchen beim 
Kontrollkästchen Einen Proxyser-
ver für Ihe LAN; klicken Sie dann 
zweimal auf die „OK“-Schaltfläche.

Schritt 7: Öffnen Sie den IE und geben 
Sie die IP-Adresse 192.168.10.100 
in das URL-Feld ein. Drücken Sie 
anschließend auf „Enter“. 
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Seite Projektorinformation

Rufen Sie die Seite Projektorinformationen durch Eingabe der Projektor IP-``
Adresse in den Webbrowser auf. Siehe Abschnitt „LAN Einstellungen“.
Sprache: Ermöglicht die Einstellung der Sprache für die Webverwaltung.``

Seite LAN Einstellungen

Richten Sie den Projektornamen, den Standort und die Administratorinformatio-``
nen ein (bis zu 21 Zeichen für jedes Feld). Drücken Sie auf Speichern, um die 
Einstellungen zu speichern.
Wählen Sie DHCP, um dem Projektor automatisch eine IP-Adresse durch den ``
DHCP Server zuweisen zu lassen oder vergeben Sie die IP-Adresse manuell.
Richten Sie die IP-Adresse, Geräte-ID und Portinformationen der Crestron Funk-``
tion ein.
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 �Das Bild hat einen senkrechten flimmernden Streifen
Verwenden Sie "Takt" zum Vornehmen einer Einstellung. Lesen Sie den ``
Abschnitt "Bildschirm" für weitere Informationen.

Überprüfen Sie den Anzeigemodus der Grafikkarte und ändern ihn gegebe-``
nenfalls in einen mit diesem Projektor kompatiblen Modus.

 �Das Bild ist nicht fokussiert
Stellen Sie die Bildschärfe über den „Fokusring“ des Projektors ein.``

Achten Sie darauf, dass sich die Leinwand in der richtigen Entfernung zum ``
Projektor befindet. Siehe Seite 16.

 �Das Bild ist bei einer 16:9 DVD-Wiedergabe zu langgestreckt

Wenn Sie eine anamorphe DVD oder 16:9 DVD wiedergeben, wird der Projek-
tor das beste Bild im 16:9 Format auf der Projektorseite wiedergeben.

Wenn Sie einen DVD-Titel im 4:3-Format wiedergeben, ändern Sie bitte ``
über das OSD-Menü des Projektors das Format in 4:3.

Wenn das Bild weiterhin gestreckt ist, müssen Sie auf Ihrem DVD Player zu-``
sätzlich das Anzeigeformat auf das 16:9 (Breit) Seitenverhältnis einstellen.

 �Bild zu klein oder zu groß
Rücken Sie den Projektor näher an die Leinwand oder weiter von der Lein-``
wand weg.

Drücken Sie auf der Fernbedienung oder auf dem Bedienfeld auf „Menü“. ``
Gehen Sie zu „Bildschirm“ --> „Bildseitenformat“ und versuchen Sie die 
verschiedenen Einstellungen.

 �Bild hat geneigte Seiten:
Ändern Sie möglichst die Position des Projektors so, dass dieser mittig und ``
leicht unterhalb der Projektionsfläche steht.

Verwenden Sie „Bildschirm“ --> „V. Trapez“ aus dem OSD zum Vornehmen ``
einer Einstellung.

 �Bild ist invertiert
Wählen Sie „Bildschirm“ --> „Deckenmontage“im OSD-Menü und ändern ``
Sie die Projektionsrichtung.
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Projektor Probleme

� Der Projektor reagiert nicht mehr auf alle Steuerungen

Schalten Sie, wenn möglich, den Projektor aus, ziehen das Netzkabel ``
heraus und warten für mindestens 20 Sekunden, bevor Sie das Netzkabel 
wieder anschließen.

� Die Lampe erlischt oder macht einen Knall

Wenn das Ende der Lampenlebensdauer erreicht ist, erlischt die Lampe ``
mit einem lauten Knallgeräusch. In diesem Fall lässt sich das Gerät nicht 
mehr einschalten, bis das Lampenmodul ausgewechselt ist. Folgen Sie den 
Anweisungen im Abschnitt „Auswechseln der Lampe“ auf Seite 52, um die 
Lampe auszuwechseln.

Probleme mit der Fernbedienung

� Wenn die Remote Fernbedienung nicht funktioniert

Achten Sie darauf, dass die Fernbedienung sowohl horizontal als auch ``
vertikal mit einem Winkel von ±30° auf den IR-Empfänger am Gerät zeigt, 
wenn Sie die Fernbedienung verwenden.

Achten Sie darauf, dass sich keine Hindernisse zwischen der Fernbedie-``
nung und dem Projektor befinden. Achten Sie darauf, dass die Fernbedie-
nung nicht weiter als 7 m (±0°) von dem Projektor entfernt ist.

Achten Sie darauf, dass die Batterien richtig eingelegt sind.``

Wechseln Sie die Batterien aus, wenn sie aufgebraucht sind.``

Tonprobleme

� Kein Ton vom Projektor

Wenn Sie eine externe Quelle abspielen, stellen Sie sicher, dass ein Au-``
diokabel zwischen dem Quellgerät und dem Audioeingang des Projektors 
angeschlossen ist.

Bitte stellen Sie sicher, dass die externen Lautsprecher angeschlossen sind.``

Stellen Sie sicher, dass die Lautstärke nicht auf Minimum gestellt ist.``

Stellen Sie sicher, dass die „Lautstärke --> Stumm“ Funktion auf „Aus“ ``
gestellt ist.

3D-Probleme

� Verschwommenes Doppelbild

Wählen Sie `` „3D“ --> „3D“ aus dem OSD und wählen Sie „Aus“, um zu ver-
meiden, dass ein normales 2D-Bild ein verschwommenes Doppelbild ist.
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Erweitertes Breitbild Timing--

Modi Auflösung V. Frequenz [Hz] H. Frequenz [Hz]

WXGA

1280 x 720 60 44,8 

1280 x 800 60 49,6 

1366 x 768 60 47,7 

1440 x 900 60 59,9 

WSXGA+ 1680 x 1050 60 65,3 

Component Signal--

Modi Auflösung V. Frequenz [Hz] H. Frequenz [Hz]

480i 720 x 480 (1440 x 480) 59,94(29,97) 15,7 

576i 720 x 576 (1440 x 576) 50(25) 15,6 

480p 720 x 480 59,94 31,5 

576p 720 x 576 50 31,3 

720p 1280 x 720 60 45,0 

720p 1280 x 720 50 37,5 

1080i 1920 x 1080 60(30) 33,8 

1080i 1920 x 1080 50(25) 28,1 

1080p 1920 x 1080 23,98/24 27,0

1080p 1920 x 1080 60 67,5 

1080p 1920 x 1080 50 56,3 
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Erweitertes Breitbild Timing--

Modi Auflösung V. Frequenz [Hz] H. Frequenz [Hz]

WXGA

1280 x 720 60 44,8 

1280 x 800 60 49,6 

1366 x 768 60 47,7 

1440 x 900 60 59,9 

WSXGA+ 1680 x 1050 60 65,3 

Videosignal--

Modi Auflösung V. Frequenz [Hz] H. Frequenz [Hz]

480p 640 x 480 59,94/60 31,5 

480i 720 x 480 (1440 x 480) 59,94(29,97) 15,7 

576i 720 x 576 (1440 x 576) 50(25) 15,6 

480p 720 x 480 59,94 31,5 

576p 720 x 576 50 31,3 

720p 1280 x 720 60 45,0 

720p 1280 x 720 50 37,5 

1080i 1920 x 1080 60(30) 33,8 

1080i 1920 x 1080 50(25) 28,1 

1080p 1920 x 1080 23,98/24 27,0

1080p 1920 x 1080 60 67,5 

1080p 1920 x 1080 50 56,3 

HDMI 1.4a 3D Timing- Videosignal--

Modi Auflösung V. Frequenz [Hz]

Frame Packing 

720p 50

720p 59,94/60

1080p 23,98/24

Side-by-Side (Half)
1080i 50

1080i 59,94/60

Top and Bottom 

720p 50

720p 59,94/60

1080p 23,98/24
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Configurations of Terminal

Analog RGB Input/Output
(1) Connections(15P HD-Sub)

12345

678910

1112131415

(2) Pin Number Define
Pin NO. Signal Name Connection

1 R signal Input R
2 G signal Input G/Sync. On G
3 B signal Input  B
4 N.C. N.C.
5 GND GND
6 R return(GND) GND
7 G return(GND) GND
8 B return(GND) GND
9 N.C. N.C.
10 N.C. GND
11 Signal return(GND) N.C.
12 DDC data DDC/SDA
13 HSYNC/TTL/Comp.sync H
14 VSYNC V
15 DDC clock DDC/SCL

(3) Connector
●15P HD-Sub

(4) Input signal polarity
●Video signal (RGB): Positive
●Sync: Positive, Negative

(5)Input level
●Signal: 0.7V ±0.2V p-p  75Ω terminate, NRZ
●Sync: TTL

(6)Composite Sync.
●TTL:Negative
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HDMI

1 3 5 131197 191715
2 4 121086 181614

Pin 
NO.

Signal Name Pin 
NO.

Signal Name Pin 
NO.

1 TMDS Data 2+ 9 TMDS Data 0- 17 Ground(DDC/CEC)
2 TMDS Data 2 

(Ground)
10 TMDS Clock + 18 +5V POWER

3 TMDS Data 2- 11 TMDS Clock 
(Ground)

19 Hot plug detect

4 TMDS Data 1+ 12 TMDS Clock
5 TMDS Data 1 

(Ground)
13 TMDS Data3+

6 TMDS Data 1- 14 5V Power
7 TMDS Data 0+ 15 SCL
8 TMDS Data 0 

(Ground)
16 SDA

(1) Connections

(2) Pin Number Define
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Composite Video Signal

(2) Pin Number Define

(1) Connections

Video L R

Pin2

Pin1

Pin NO. Signal Name Connection
1 Video Signal(GND) GND
2 Video Input V

(3) Connector:RCA jack
(4) Input signal polarity: Composite signal, Sync:Negative
(5) Input level:Video signal: 1.0V ±0.2V p-p 75Ω terminate, NRZ
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S-Video Signal

(1) S-Video Connections and Connector

(2) Pin Number Define

Pin NO. Signal Name Connection
1 Y Signal(GND) GND
2 C Signal(GND) GND
3 Y Signal Input Y
4 C Signal Input C

(3) Input signal polarity
●Composite signal sync: Negative

(4)Input level
●Y Signal:1.0V ±0.2V p-p  75Ω terminate, 
NRZ
●Sync:0.286V ±0.1V p-p
●Chromatic:75Ω terminate, NRZ
●Burst:0.286V ±20%
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RS232 Control
Communication Protocol

PC Side Projector side with D-Sub Pin
RX 2 2 RX
TX 3 3 TX

GND 5 5 GND

RS232 Cable Define

Items Specification
Standard Baud rate 19200 bps
Data length 8 bits
Parity None
Stop bit 1 bit
Flow Control None
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